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Volume 2

Part III

An annotated transliteration

Lata’if al-Asrar li-Ahl Allah al-Atyar

karangan

Naur al-Din al-Raniri



Bismi Allah al-Rahman al-Rahim'.

1. Al-hamdu li-Allah kama hamida binafsihi linafsihi, wa'l-shukr liman
qama lishukrihi lishukrihi --- Segala puji bagi Allah seperti puji yang
dipujikanNya akan diriNya bagi diriNya, dan shukur bagi yang
dishukurkanNya akan diriNya bagi diriNya. Wa lahu al-thana kama athna
bidhatihi lidhatihi, wa'l-wasfu liman istahaqqa liwasfihi liwasfihi --- BagiNya
jua puji seperti yang dipujikanNya akan dhatNya, dan adalah sifat yang
mustahiq Ia akan sifatNya bagi sifatNya. Al-samad alladhi hara fi [ma‘rifati)
kunhi [dhatihi) a‘rafu? al-‘urafa’ wa'l-ahad alladhi ‘ajaza fi thana'ihi afsahu
al-fusaha’ --- lalah samad, yang hayran pada ma‘rifat kunhi dhatNya ‘arif
daripada segala ‘arif, dan Ialah Esa yang lemah daripada memuji Dia lisan
yang fasahah daripada segala fasahah. Wa "I-fard alladhi taha fi wasfihi
ablaghu al-bulagha’ wakalla fi na'tihi a‘qalu al-‘uqala’ --- Lagi lalah tunggal
yang tiada tahu berkata-kata pada mensifatkan Dia bijak daripada segala
bijaksana, dan kelulah pada mensifatkan dia lisan ‘aqil daripada segala ‘aqil.
Wama izdada ahadun bi'l-ma'rifati illa wakamila bi'l-hayrati3 wa'l-nukrah --
Dan tiada bertambah seseorang jua pun ma‘rifatnya akan Dia melainkan
bertambah-tambah hayran dan tiada kekenalan jua adanya. Fa'l-kullu fi

dhatihi hamqa li-annahu la yuhituna bihi ‘ilman. Maka adalah sekelian

5 Lost part of text begins here. Reading from B.

B:a'rafu(1,7)
B: bi'l-hayah (1, 16)



makhliq ahmaq' pada mendapat dhatNya dari karana? bahawa sanya tiada

diliput [B. 2] mereka itu akan Dia dengan ‘ilmunya. Al-wahidu 'ladhi

wahhada bitawhidihi la kawahidin wuhhidahu min ‘abidihi --- lalah Esa yang
Esa dengan keesaanNya, bul'(an la esa seperti yang diesa oleh seseorang
daripada hambanya. Bal huwa al-ahadu kama shahida bi-wahidiyyatihi wa'l-
fardu alladhi tafarrada bi-fardaniyyatihi --- tetapi adalah ia Esa seperti naik
shaksi Ia akan keesaanNya, dan lalah tunggal yang tunggal Ia dengan
ketunggalanNya. Wala sabila ila ma'rifatihi3 [A. 1] illa biwajhihi wala tariga
ila tawhidi(hi] illa binarihi --- Dan tiada jalan kepada ma‘rifatNya melainkan
dengan Dia, dan tiada jalan kepada mentawhidkan Dia melainkan dengan
narNya, yakni dengan anugerahaNya4. An ja‘ala’ kulla® shay‘ min
ma'rifatihi sabilan fa sara al-khalqu’ ‘ala tawhidihi dalilan --- la iw
dijadikanNya8 tiap-tiap sesuatu jalan kepada ma'‘rifatNya, maka jadilah segala

makhlig itu dalil atas mentawhidkan® Dia.

2. Fasubhana man tajalla min'© ra’si ibratin'! liman sha'a fahadahu wa

tasattara'? bikamali ashrafi narihi liman sha'a faghawahu --- Maha Suci
.

Tuhan yang tajalli la sekadar liang jarum, bagi barang siapa yang

dikehendakiNya maka ditunjukanNya!? akan dia, dan terlindung dengan

B: interlinear note, bebal (1, 19)
B: kana(1,19)
The lost part in the text which begins with "Bismi Allah..." to "...ila ma'rifatihi" ends

“yakni dengan anugerahaNya" not in B

Text: Nir aj‘ala (1, 3), read as in B. in keeping with the Malay translation.
B: kullu (2, 10)

Text and B. both: al-khalga

B: adds “pada” (2, 11)

Text: corrupt

B:man (2, 13)

Text: abrati (1, 5)

Text: wa tasturu (1, 5)

B: ditunjukiNya (2, 15)
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kamal chemerlang chahayaNya akan barang siapa yang dikehendakanNyal!
maka disesatkanNya akan dia. Wasubhana man laysa liwajhihi2 nigabun? illa
'l-nara wa la* lijanabi dhatihi hijabun illa 'l-zuharS --- Dan Maha Suci
Tuhan yang tiada bagi Hadral'Nya tudung melainkan nur, dan tiada® bagi [B.

3] pihak kebesaran’ dhatNya hijab melainkan zuhurNya.

3. Wa'l-salatu wa’l-salamu 'l-atmmanu al-akmalanu ‘ala sayyidi 'l-

khalqi wahabibi 'l-hag muh din 'l-mutajalla lahu 'l-rabbu8 awwalan min
bayni al-wara --- Dan Rahmat Allah dan SalamNya yang kesudah-sudahan?®
lagi sempurna atas Penghulu segala makhluq dan kekasih Haqq Ta‘ala, ia itu
Muhammad, yang tajalli Hagq Ta‘ala kepadanya pada pertamal® tajalli
daripada antara segala makhluq. Wa li-ajlihi'! abraza kanzahu al-
makhfiyya'? fazahara wa tajalla wa ‘ala alihi wa sahbihi al-nujam al-huda'3
wa'l-sufun al-najad'* --- Dan dari karananyalah dizahirkan!5 Haqq Ta‘ala
perbendaharaan yang terbunyi, maka zahir dan tajallilah la. Dan rahmat Allah
dan salamNya atas segala keluarganya dan sahabatnya upama bintang tujuan!6

dan bahtera meliputkan ia dan daripada bahaya karam!7.
L3

B: dikehendakiNya (2, 16)

Text: biwajhihi (1, 8), reading from B. (2, 17)

Text: nigar (1, 8), reading from B. (2, 17)

not in text, reading from B. (2, 18)

B: al-zuhur (2, 18)

notin text, reading from B.

B: kebesaranNya (3, 1)

B: al-rabbi (3, 3)

B: kesudahan (3, 4)

B: pertama-tama (3, 5)

Text: incorrectly vowelled (1, 14)

Text: kanzu al-mukhfiy (1,14); B: al-muhkfiyyi (3, 6)
Text: incorrectly vowelled

notin B

B: the phrase "nyalah dizahirkan Haqq" is repeated (3, 8)
Text: nujum (1, 17), reading from B. (3, 10) in keeping with the Arabic.
Notin B
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4. ‘Amma ba'd: Fayaqalu 'l-'abdu 'l-mustaghriq fi bihari 'I-dhunibi 'l-
mutajalli' bi-anwa'i 'l-‘uyab --- Adapun kemudian dari itu: Maka berkata
hamba? yang karam dalam laut dosha lagi berhias [A. 2] dengan bagai-bagai
‘ayb. Al-kamil fi 'l-nugsan Qa’l-mumhayyir fi ma’rifati 'l-Rahman --- Yang
sempurna dalam nugsan3 lagi hayran* pada ma‘rifat Rahman. Turab agdam’
ahli la ilaha illa Allah alla® shay'a’, Shaykh Nar al-Din b. Hasanli b.
Muhammad Hamid --- Duli tapak kaki segala Ahli la ilaha illa Allah lagi yang
tiada sesuatu jua pun, ia itu Shaykh Nur al-Din b. ‘Ali b. HasanJi Muhammad

Hamid [B. 3] nama® bangsanya:

Falamma kanat al-hijrat al-nabawiyah (‘ala sahibiha afdalu al-salat
wa'l-salam) qad® mada ba'da al-alf\0 wakhamsin sanatan fi shahri mawlidihi
--- Maka tatkala adalah!! Hijrah Nabi (salla Allahu ‘alayhi wasallam atas
sahabatnya!2) seribu lima puluh tahun pada bulan Rabi* al-Awwal; ashdra
ilayya'3 mawlana al-imam al-humam wa safwatu salatin al-'izam --- telah
menitahkan daku tuan kita --- ialah imam yang tera‘la dan ialah pilihan antara

segala raja-raja yang besar-besar'4; wa zubdat'S sala[si]lati'6 'l-Iskandar
s

B: al-tajalla (3, 12)

notin B

B: interlinear note, kurang (3, 15)
Text: khairan (2, 1).

Text qudam, incorrect (2, 2)
not in text, from B (3, 16)
Text corrupt, from B (3, 16)
notin text, from B (4, 1)

Text: fagad (2, 5)

Text incorrectly vowelled

B: adalah tatkala (4, 3)

< "...atas sahabatnya..." not in B
Text and B: ila

14 B: besar (4, 6)

Text: corrupt; B: rubdat (4, 6);
Text: salalati (2,9), notin B
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alladhi malaka' 'l-agalim wa ishtahara® --- dan ialah sari-sari salasilah?
Sultan Iskandar yang mengampukan kerajaan tujuh iglim dunya dan
mashhurlah namanya; al-‘arif bi-Allah wa'l-mwakhalliq* bi-akhlag> Allah al-
latif bi-‘ibad Allah --- Dan ialah ‘arif bi-Allah dan memerangaikan perangai
Allah lagi yang® mengesian segala hamba Allah; mazharu? al-sifat al-
rahmaniyyah, majma’ al-akhlaq al-rabbaniyyah --- lalah perhimpunan®
mazhar segala sifat Tuhan yang bernama Rahman dan ialah perhimpunan
segala perangai ketuhanan; alladhi saga Allah lahu min bihari al-ma'rifati wa
anhari al-tawhidi wa kammalahu fi magami al-tajrid wa'l-tafrid --- Dan ialah
yang dituang Haqq Ta‘ala akan dia minuman daripada segala laut ma‘rifah dan
segala sungai tawhid dan sempurnakannya akan dia pada magam tajrid dan
tafrid; Al-sultan al-mu'azzam wa’l-khaqan al-afkham al-mulagqab bi-Sultan
Iskandar Thani ‘Ala al-Din Mughayat Shah Johan berdaulat zill Allah fi al-
‘alam --- ia itu [B. 5] sultan yang maha besar dan raja yang maha tinggi
martabatnya yang tergelar Sultan Iskandar Thani ‘Ala al-Din [A. 3] Mughayat
Shah Johan berdawlat zill Allah fi al-‘alam b. [al-]Sultan Ahmad Shah b. [al]-
Sultan ‘Abd al-Qadir Muhyiddin Shah b. al-Sulan Mansar Shah b. [al]-Sultan
Zayn al-‘Abidin Shah b. al-Sultan Mahmid Shah® b. al-Sultan ‘Abd Jamal
Shah b. [al]-Sultan!® Muhammad Shah b. Sultan!! Mansar Shah b. [al-Sultan

Text : incorrectly vowelled (2, 9)

Text: ashhara, reading from B (4, 7)

B: salsilat (4, 7)

read as al-mutakhalliq for text: al-mukhtaliqu (2, 11), B: al-mukhtaluqu (4, 9).
Text and B. incorrectly vowelled

notin B

Text: incorrectly vowelled, muzahiru (2, 12)
notin B.

“b. al-Sultan Mahmid Shah” not in B

B: adds "Shah bin" (5, 6)

notin B
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Muzaffar Shah]! b. al-Sultan Muhammad Shah b. al-Sultan? ‘Abd al-Malik al-
Mubin; razaqahu Allah sa‘adat al-darayn bi-barakat sayyid al-thaqalayn ---
dianugerahai Haqq3 Ta‘ala kiranya akan dia bahagia Dunya dan Akhirat
dengan barakat Nabi* Muhammad (salla Allahu ‘alayhi wasallam), Penghulu
Jin dan Manusia; an tarjama’ bi-lisan al-Jawi kitaban jami‘an fi'l-haqa'iq wa
mukdshifan li-asrar® al-daqa'iq --- bahawa menta’lifkan’ suatu kitab dengan
bahasa Jawi yang mehimpunkan® segala ‘ilmu haqa’iq® dan membukakan
segala rahasial® daqa’iq!!; hawiyan fi al-ma‘rifat wa'l-tawhid, mubinan
limagamat ahli'? al-tajrid wa'l-tafrid --- menghabis perkataan ma'rifat dan

tawhid lagi menyatakan segala magam ahl al-tajrid!3 dan tafrid!4.

5. Fara'aytu ashabana (rahimahumu Allah) qad tarjamia wa ma's
qasari'® - shakara'? Allah sa‘yahum --- Maka kulihat akan segala sahabatku
(dikasihan Haqq Ta‘ala kiranya akan mereka itu) telah dijawikannya tiadalah
tagsir mereka itu - diterima Haqq [B. 6] Ta'ala kiranya usaha mereka itu. Wa

lakin ma sabaqa ahadun bimithli'8 hadha al-ta'lif wa 'awdaha ‘ibaratan wa

“al-Sultan Muzaffar Shah” not in B

notin B

B: Allah (5. 9)

B. adds : kita (5, 10)

Text: yatarjama; (3, 7)

Text: li'l-asrar, reading from B. (5, 12)
Text: mentaligkan (3, 8)

B: menghimpunkan (5, 13)

B: interlinear note, sangat benar (5, 13)

10 B: adds, yang (5, 14)

B: interlinear note, sangat halus (5, 14)

not in text, reading from B. (5, 16) in keeping with the Malay translation.
B: interlinear note, berlaku (5, 16)

B: interlinear note, menyunyikan diri (5, 16)
15 Text: ld (3, 12)

Text: gasru (3. 12)

17 Text wa shukr (3, 12)

notin B
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abyana' ta‘rifan --- tetapi tiada terdahulu seseorang juapun menta’lifkan?
seperti kitab [ini] lagi terawdah? ‘ibaratnya dan terlebih nyata ta‘rifnya®. Wa
ka-annahu ka'l-sharh li’l-mukhtasarat wa murtaga li'l-mutawwalat --- Dan
adalah ia’ seolah-olah sharah bagi segala kitab yang mukhtasar dan tempat
naik bagi segala kitab yang lanjut-lanjut pada ‘ilmu haqa’iq®; liyantafi‘a bihi
al-mubtadi wa yadhkuru al-muntahi --- supaya mengambil manfa‘at dengan
dia segala mubtadi dan ingatkannya’ akan segala muntahi. Wa sammaytuhu
lara'if [A. 4] al-asrar li-ahl Allah al-atyar --- Dan kunamai akan dia Lata'if
al-Asrar Bagi Segala Ahl Allah Yang Atyar8. Wa as'alu Allah an yaj‘alahu li-
wajhihi wa tagriban ladayhi --- Dan kupohonkan kepada Haqq Ta‘ala bahawa
dijadikan® kiranya ia semata-mata karanaNya!® dan mendampingkan bagi

HadratNya.

6. Fa'idha ra'ayta al-tarjamata khilafa al-‘arabiyyati aw tagdiman aw
ta’khiran aw mahdhifatan fala yushakkikannaka --- Maka apabila kau lihat
akan terjemahnya bersalahan dengan lafaz ‘arabiyahnya atau terdahulu atau
terkemudian atau terbuang maka jangan mengsyakkan dikau. Fa'inni
Ja'altuhu limunasabati aw li'stighna'iha aw lita‘asuri 'I-tafahhum'! --- Maka

bahawasanya kujadikan akan dia!2 karana munasabatnya atau karana!3 tiada

Text: ubyinu (3, 14), B: bayn (6, 2)

B: interlinear note, mengarang (6, 3)

Text: adds "ia" (3, 15)

B: ‘ibaratnya (6, 4)

not in text, from B ( 6, 5)

B: interlinear note, sangat benar (6, 7)

B: adds nya (6, 6, 8)

Text: tayyar (4, 2).reading from B. (6, 10) in keeping with the rhyme.
B: adds nya (6, 12)

Text corrupt

B: "._.li'stighna'iha minha aw lata‘assaran latafham” (6, 17-18)
Text corrupt; B: ia. Read akan dia.

notin B
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berkehendak terjemah! lafaz arabiyyahnya atau karana sukar [B. 7] masuk

dalam faham.

7. Wa ja'altuhu ‘ala mugaddimatin wa? thalathatu abwabin wakhatimah
--- Dan kujadikan ia atas suatu muqaddimat dan tiga bab dan suatu khatimah.
Fa'l-muqaddimatu fi ithbati wujudi 'l-Haqq Ta'ala --- Maka yang
muqaddimah itu pada menyatakan ithbat wujud Haqq Ta‘ala; wa'l-babu 'I-
awwalu fi ma‘rifat --- Bab yang pertama pada menyatakan ma‘rifat; wa'l-babu
'I-thani fi 'l-tawhid --- dan bab yang kedua pada menyatakan tawhid; wa'l-
babu 'l-thalithu fi "l-magamati wa'l-ahwalas® --- dan bab yang ketiga pada
menyatakan segala maqam dan ahwal segala Ahl Allah; wa'l-khatimabh fi al-
muraqabah wa'l-dhikr wa'l-tawajjuh® wa'l-muhadarah wa'l-kashf wa'l-
mukashafah wa'l-mu‘ayanahS wa 'l-mushahadah --- dan khatimah pada
menyatakan muraqabah dan dhikr dan tawajjuh dan muhadarah dan kashaf dan
mukashafah dan mu‘ayanah dan mushahadah .

(

B: adds kepada (6, 19)
B: wathalathu (7, 1); not in text

In both text and B. : ahwalar (pl. of ahwal). The use of jam' al-jam* is common in
abic.

Text: al-tawjih (4, 14)
Text and B.: wa'l-ma ‘aniyat
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[A.4,16;B.7,11]
al-Mugaddimah
Fi Ithbati Wujadi 'l-Haqqi Ta‘ala.
Mugaddimah:

Pada Menyatakan Wujud Haqq Ta‘ala

L I'lam :

Anna al-wujuda al-Haqq Ta'ala? ‘inda 'l-sifiyyati (radiya Allah
‘anhum), min haythu huwa, huwa? al-dhatu 'I-mutlag wa huwa
haqiqatu 'l-wajib ta‘ala wa taqaddasa wa huwa wahidun
mutahaqqiqun fi nafsihi wa muhaqqiqun® [A. 5] lima siwahu, qa’imun
bidhatihi wa mugawwimun lima ‘adahu.

.

Ketahui olehmu, hai talib Haqq Ta*ala%, bahawa sanya wujud Haqq Ta‘ala itu
pada madhhab Ahl al-Sifi (radiya Allah ‘anhum), daripada pihak wujid itu,
ialah dhat yang mutlaq. Dan ia itulah haqigat Wajib al-Wujud yang Maha
Tinggi lagi Maha Suchi, Ia jua Tuhan yang Esa. Tahgqiqlah Ia pada DiriNya
dan [B. 8] mentahgigkan bagi lainnya. Ialah yang qa'im dengan dhatNya dan
menjadikan bagi lainNya.

Text: Bermula Mugaddimah (4, 17)
al-Haqq Ta'ala not in B.

notin B

B: muhaqqigatun (1, 15)

notin B
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2. Dan lagi pula kata mereka itu bahawa hagiqat wajib! al-wujid itu ia itu
wujid yang mutlaq. Maka bahawa sanya wujad itu tiada dapat disangkakan
dalamnya dengan yang menduai dia dan tiada berbilang. Hanya sungguhnya?
dii‘tibarkan® dalamnya ta‘ayyun dan tagayyud jua. Maka tiap-tiap barang
yang dimushahadahkan atau dichita-chitakan® dan di‘aqalkan daripada segala
yang berbilang, maka ia itu wujid yang khass atau wujud yang idafi jua,
bukan’ wujid yang® mutlaq dari karena lawan’ wujad yang mutlaq itu ‘adam -
ya'itu tiada sesuatu. Maka bahawa sanya ada bagi wujid Haqq Subhanahu
wad Ta'ala itu keesaan tiada bertambah-tambah atas Dhatnya - ia itu pada
i‘tibar daripada pihak wujud itu, wujud bukan sifat bagi yang Esa dengan

i’tibar ini, tetapi adalah keesaan itu ‘ayn dhatNya.

3. Kata Ahl al-Tahqiq bahawa sungguhnya® wujad itu terbahagi atas dua
bahagi: pertama muqayyad, kedua mutlaq. Maka wujud yang muqayyad itu
ia itu wujud ‘adam al-mahd kembalinya pun pada ‘adam jua, ia itulah wujiud
segala mumkinat. Hanya sungguhnya!® adalah kejadian wujud itu daripada
Haqq Ta'ala upama!! wujid bayang-bayang yang kelihatan dalam cermin
dengan nisbah kepada wujod yang menilik .kcpada cermin itu. Adalah!2
bayang-bayang itu, pada!3 haqiqatnya, wujad yang empunya bayang-bayang

jua. Dan wujud yang mutlaq itu ia itu sekali-kali tiada sertanya ‘adam [B. 9]

notin B

B: sanya (8, 4)

Text: dii*barkan (5, 7), reading from B (8. 5)
Text: chita-chitakan (5, 8), from B (8, 6)
B: bukannya (8, 7)

not in B

Text: lawan-lawan (5, 10), from B (8. 8)
" Subhanahu wa" not in B

B: sanya (8, 12)

B: sanya (8, 15)

Text corrupt, reading from B (8, 16)

= B: “Dan adalah...” (8, 17)

not in text, from B (8, 18)
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ia itulah wujud Allah yang Wajib al-Wujad dan! [A. 6] lagi mawjad
sendirinya tiada dengan lainnya. Hanya sungguhnya? adalah ia menjadikan

bagi lainnya.

4. Maka wujud Allah itu tiada muqayyad dengan qayd? itlaq dan
taqayyud, dan tiada* ia kulli dan juz'i, dan tiada ia5 ‘amm dan khass, dan tiada
ia banyak dan tiada ia® berbilang, dan tiada baginya shakl” dan had. Tetapi
serta demikian lazimlah bagi wujud itu segala yang termadhkar8 itu sekira-
kira martabatnya dan maqamnya, kama qala: “Rafi’ al-Darajat, Dha al-
‘Arsh” --- seperti firmanNya: “Bahawa Allah jua yang Amat Tinggi segala
martabatNya, Yang Empunya ‘Arsh”. Maka jadilah wujad Haqq Ta‘ala itu
mutlaq dan mugayyad, kulli dan juz'i, ‘amm dan khass, shakl dan hadd, esa®
dan banyak, tetapi tiada berubah hagiqat dhatNya daripada yang tiada bershak]

dan hadd dari karena la al-an kama kana'.

5. Tamthil upama shakl dan ashya’ yang berchahaya itupun terbahagi
atas dua bahagi. Pertama shay’ yang berchahayanya!! lain daripada dhatnya
dan beroleh chahaya ia'2 daripada lainnya, ia itu upama bulan beroleh chahaya

daripada matahari. Kedua shay’ yang chahayanyal3 daripada dhatnya lagi

notin B

B:sanya (9, 2)

not in text, from B (9, 3)

not in text, from B (9, 3)

not in text, from B (9, 4)

not in text, from B (9, 5)

B: interlinear note, berupa (9, 5)
Text: madhkar (6, 4), from B (9, 7)
not in text, from B (9, 10)

B: interlinear note: sekarang seperti ada (9, 12)
B: chahayanya (9, 13)

not in B

B: chahaya (9, 15)
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menerang akan lainnya!, ia itu upama matahari menerangkan bulan, sekira-

kira timpa? matahari atasnya jua, sekadar itulah terangnya.

6. Kata Shaykh Nir al-Din *Abd al-Rahman Jami (qaddasa Allah sirrahu)
dalam Kitab Nusus® pada mensharahkan Fusus® bahawa dhat Haqq Ta‘ala
itulah hagiqat segala mawjudat [B. 10] dan la pada haqiqat dhatNya Esa jua
sekali-kali tiada berbilang. Maka pada’ i‘tibar tajalliyat dan ta‘ayyunat jua
berbanyaké dan berbilang pada segala martabat’. Maka dhat Allah yang Esa
itu dengan wasitah® segala sifat jadi berbilang dan berbanyak pada
penglihatan. Maka pada pihak haqiqat esa jua, sekali-kali tiada berbilang dan
tiada berbanyak.” Pada pihak mujarrad!?, dan mutlaq,!! daripada ta‘ayyunat
dan tagayyudat dinamai akan dia Haqq, dan daripada pihak la!2 berbilang dan
berbanyak dengan'? wasitah segala ta‘ayyunat dan taqayyudatNya dinamaii4
akan dia Khalq dan ‘Alam. Maka ‘alam itu zuhar Haqq Ta‘ala dan Haqq
Ta‘ala batinnya.!> Maka ‘alam itu kemudian daripada zuhurnya ‘ayn Haqq

Ta'ala, dan Haqq Ta‘ala sebelum!® daripada zuharnya ‘ayn [A. 7] ‘alam.

! “lagi menerang akan lainnya™ not in text, from B (9, 16)

2 Text: tempat (6, 12); "timpa” in B (9, 16) is preferred.

3 Nusiis for q.s.w.s in text (6, 13), and for fusis in B (9, 18). See Jami , *Abd al-
Rahman b. Ahmad, Nagd al-Nusis fi Sharh Nagsh al-Fusis. Edited by William Chittick with
and Introduction by Jalal al-Din Ashtiyani (Mu'assasah Mutala‘at wa Tahqiqat Farhangi,

1370)
4 Text corrupt, from B (9, 19)

S not in text, from B (10, 1)

6 Text: banyak (6, 15), from B (10, 2)

7 Text: mereka itu (6, 15), from B (10, 3)
: B: adds “maka” (10, 3)

“...pada penglihatan. Maka pada pihak haqiqat esa jua, sckali2 tiada berbilang dan
tiada berbanyak.” not in text, from B (10, 4-5)
10 B: interlinear note: ya‘ni sunyi (10, 5)

1 B: interlinear note: ya'ni semata-mata (10, 6)

12 notin B

13 not in text, from B (10, 7)

14 not in text, from B (10, 80

15 “Maka ‘Alam itu zuhiir Haqq Ta'ala dan Haqq Ta'ala batinnya.” is not in text, from
?6( 10, 8-9)

B: kemudian (10, 10)
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7. Kata Sahib Lata'if al-I'lam' (qaddasa Allah sirrahu) bahawa sanya
adalah segala Ahl al-Wahdah terbahagi atas dua ta’ifah.2 Suatu ta’ifah
daripada mereka itu i‘tigadnya bahawa sesungguhnya’ wujud itu suatu jua, ia
itulah wujud Allah yang maha suchi, dan lain daripada wujud Allah tiada*
wujid baginya dan jadinya pun tiada dapat. Maka pada’ i‘tiqad ta’ifah® ini
bahawa segala wujudat itu sekeliannya wujud Allah --- maha suchi Haqq
Ta‘ala lagi maha tinggi daripada kata mereka itu! Demikian inilah i‘tiqad

yang dalalat.

8. Kedua ta'ifah daripada mereka itu i‘tigadnya bahawa sanya wujud itu
terbahagi atas dua bahagi. Pertama wujud haqiqi, kedua wujud [B. 11]
khayali’. Maka wujud haqiqi itulah wujud Haqq Ta‘ala yang mutlaq dan
wujud khayali® itulah wujud segala ‘alam. Bahawa sanya adalah Haqq Ta‘ala
itu mawjud yang tiada kelihatan dan® *alam itu mawjud yang kelihatan tetapi
tiada baginya wujuad. Maka jumlah sekelian ‘alam itu wujudnya upama rupa
khayali'0 yang kelihatan dalam chermin tiada baginya wujud pada haqiqatnya
melainkan wujud khayali!! jua adanya!?, upama bayang-bayang. Inilah

i‘tiqad Ahl al-Sufi yang Ahl Allah.

B: setengah ‘arif (10, 11)

Text: bahagi (7, 2), from B (10, 12)
B: sanya (10, 13)

not in text, from B(10, 14)

notin B

Text: 1'if (7, 4). from B (10, 15)
Text: khayal (7, 7), from B (11, 1)
Text: khayal (7, 8), from B (11, 2)
notin B

Text: khayal (7, 11), from B (11, 5)
Text: khayal (7, 11), from B (11, 6)
B:atau (11, 6)
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9. Kata Ahl al-Mutakallimin bahawa wujud itu tiga bagai!. Pertama,
wujad Wajib al-Wujud, ia itulah wujad Haqq Ta‘ala. Kedua, wujud anwar
dan arwah dan ‘alam akhirah. Adalah sekeliannya itu berlebih dan kurang.
Ketiga, wujud ‘alam jasmani dan qalab? and dunya. Adalah sekeliannya itu
berlebih kurang3. Kata setengah bahawa wujud itu tiga bagai: pertama wajib*
al-wujad, kedua ja’iz al-wujid ia itu wujad segala mumkinat, ketiga mumtani*

al-wujud ia itulah sharik al-Bari yang3 sekali-kali tiada diperoleh wujidnya.

10. Kata Shaykh ‘Abdullah b. Husayn b. *Ali Makki al-Husni al-*Ajalani
(qaddasa Allah sirrahu) bahawa wujud itu lima perkara: pertama wujid dhati,
kedua [A. 8] wujid ‘ayni, ketiga wujad ‘aqli, keempat wujid lafzi, kelima
wujud khatti. Maka wujud dhati itu ia itu wujad Haqq Ta‘ala, yang Wijib al-
Wujud, ia itulah wujud® yang tiada bertambah dan berkurang, dan [B. 12]
wujid ‘ayni itu ia itu’ tertentu akan wujid ma siwa Allah jua®, dan wujiod
‘aqli dan wujid lafzi dan wujud khatti itu mushtarak antara Haqq Ta‘ala dan

antara ‘abd.

Text: bahagi (7, 13), i.e. portion; reading bagai, kind, in B (11, 8)

1

2 B: qalab (11, 10) is preferred to text: galb (7, 15)
3 B: berkurang (11, 11)

4 B: wujid al-wujid (11, 12)

5 Text: adds "ia" (7, 17)

6 “ya'itulah wujud” not in B

7 notin B

8 notin B



[A.8,5;B. 12,3]
Al-Bab al-Awwal
Fi Ma‘rifati Allah
Bab' Yang Pertama

Pada Menyatakan Ma‘rifah Allah.

1. I'lam: Anna 'l-ma'rifata wajibatun? ‘ala 'l-‘ibad --- ketahui olehmu,
hai talib Haqq Ta'ala3, bahawa sanya ma'‘rifah itu wajib atas segala hamba;
ligawlihi ta‘ala: “Wama khalaqtu 'l-jinna wa'l-insa illa liya'budin”? ---
dari karena firman Allah Ta‘ala: “Tiada Ku jadikan Jin dan Manusia melainkan
mengenal Daku.” Fakanat hiya aslu 'l-din - maka jadilah ia pohon agama,
kama qala al-Nabi (salla Allahu ‘alayhi wa sallam): “Awwalu 'l-diyan
ma'rifatu Allahi wakamalu ['l-Jma‘rifati 'l-tawhidu wakamalu 'l-tawhidi
nafyu sifati 'l-kayfiyyati ‘anhu” --- seperti sat;da Nabi (salla Allahu ‘alayhi
wa sallam): “Pertama’ din itu ma‘rifah Allah dan kesempurnanya® ma‘rifan itu
mentawhidkan Dia dan kesempurnanya’ tawhid?® itu menafikan segala sifat yang
kebetapaan daripadaNya.”

Text: adds Ma'rifah (8, 5), from B (12, 4)
Text: incorrectly vowelled

not in B

Qur’an: al-Dhariyat (51: 56)

B: pertama-tama (12, 12)

B: kesempurnaannya (12, 12)

B: kesempurnaannya (12, 13)

not in text, from B (12, 13)
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2, Adapun diajan' daripada ‘din’ itu, pada istilah lughabh, ia itu balas dan
kebachikan? akan seseorang, dan menyerahkan diri kepadaNya, dan berbuat
ta‘ah, dan barang sesuatu? yang di‘ibadatkan* dengan dia akan Allah Ta‘ala.
Adapun pada istilah Shara® ia itu apabila berhimpun empat perkara maka
dinamai akan dia “din”": Pertama ma‘rifah, kedua tawhid, ketiga iman, keempat
islam, seperti firman Allah Ta‘ala: [B. 13] “Inna 'I-dina ‘inda Allahi 'l-islam™>

--- bahwasanya agama yang dikerida'i Allah itu Agama Islam.

3. Adapun diajan® daripada ma‘rifah itu, pada istilah lughah, ia itu
pengenal akan sesuatu dan mengigrarkan dia dan murad’ [A. 9] merendahkan
diri kepadanya dan menuntut® sesuatu supaya dikenalnya akan dia dan
diketahuinya. Maka lawan ma'rifah itu ingkar. Dan® pada istilah Shara‘ bahawa
ma‘rifah itu pengetahuan akan dhat Allah Ta‘ala!0 dan akan segala sifatNya.

4. Maka diajan'! daripada pengetahuan itu, pada istilah lughah!2, ia itu!3
pengetahuan akan segala!4 sesuatu dan ma'rifah akan dia, seperti kata Ahl al-
Kalam, katanya: “al-‘irfanu wa'l-ma‘rifatu ihatatu' 'I-‘ilmi bi'l-ashya™ ---

bahawa ‘irfan dan ma'‘rifah itu pengetahuan yang meliput!6 akan segala sesuatu.

B: rachana (12, 14)

1

2 B: kebajikan (12, 15)

3 Text: suatu (8, 15)

4 B: di‘ibaratkan (12, 17)

5 Qur'an: Ali ‘Imran (3:19).
6 B: ranchana (13, 2)

7 not in B

8 Text: menutut. (9, 1)

‘:0 B: Adapun (13, 5)

not in text, from B (13, 6)
11 B: ranchana (13, 7)
notin B

13 not in text, from B (13, 8)
:‘; not in text, from B (13, 8)

Text: incorrect vowelling
16 Text: diliput (9, 6), from B (13, 10)



Maka lawan ‘ilmu itu jahl. Adapun pengetahuan!, pada istilah Shara‘, ia itu
mengi ‘tiqadkan sesuatu yang? diketahui, serta memutuskan? pengetahuan akan
dia, dan menyabitkan dia lagi muwafaqatkan dengan i‘tiqad serta tiada shakk

dalamnya.

5. Dan# faraq antara ‘ilmu dan ma‘rifahS bahawa ‘ilmu itu ‘amm, ma‘rifah
itu khass. Ya‘ni: ‘Ilmu itu terlebih daripada ma‘rifah dari karena ‘ilmu itu
mengetahui® akan yang’ mujmal dan mufassal dan ma‘rifah itu mengetahui akan
mufassal jua, dari karena bahawa sanya dikenal manusia® akan sesuatu dan
tiada diliput® pengetahuannya akan dia; tetapi apabila diketahuinya!© [B. 14]
akan sesuatu dan diliput pengetahuannya akan dia maka adalah!! dikenalnya
[akan dia], kama qala al-Junayd (radiya Allahu ‘anhu): “al-‘ilmu arfa‘u'?
min al-ma'rifati wa atammu wa ashmalu wa akmalu, tasamma'? Allahu
bi'l-*ilmi wa lam yatasamma'* bi’l-ma'rifati” --- seperti kata Shaykh Junayd
yang ‘ilmu itu terlebih tinggi martabatnya daripada ma‘rifah, lagi terlebih utama
dan terlebih!S meliput daripada ma‘rifah!6, dan!7 lagi terlebih!® sempurna, dari

karena inilah dinamai akan Haqq Ta‘ala ‘Alim dan tiada dinamai akan Dia!9

notin B

not in text, from B (13, 12)

Text: adds “ia" (9, 7)

B: Bermula (13, 14)

Text: adds “itu” (9, 9)

Text: ngetahui (9, 10), from B (13, 16)
not in text, from B (13, 16)

B: manushia (13, 17)

9 B: liput (13, 18)

Text: diketahu (9, 12), from B. (13, 18)
11 B: adds “ia” (14, 1)
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12 Text: rafa‘a (9, 13)

13 Text: yusamma (9, 14), from B (14, 3)
14 Text: yusamma (9, 14), from B (14, 3)
:: not in B

not in text, from B (14, 5)
17 Text: daripada (9, 15)

not in B

19 ‘akan Dia’ not in B

17



‘Arift; dan frmanNya dalam Qur’an2: “wa 'ladhina ati 'l-‘ilma darajar’3 ---
bahawa mereka yang dianugerahai Allah ‘ilmu beberapa tinggi martabatnya
(daripada yang tiada dianugerahaiNya ‘ilmu)?. Maka dari karena inilah firman
Allah Ta‘ala akan NabiNyaS> Muhammad (salla Allahu ‘alayhi wa sallam):
“qul® rabbi zidni ‘ilman™7 --- kata olehmu, ya Muhammad, “Tuhanku8,

tambah kiranya [A. 10] akan daku ‘ilmu”.

6. Kata Shaykh Abu al-Qasim (radiya Allahu ‘anhu) bahawa disandarkan
Allah Ta‘ala ma‘rifah itu kepada makhlug jua, seperti firmanNya dalam Qur’an,
“wa lata‘rifannahum fi lahni 'l-qawl™® --- bahawa sungguhnya'® kau kenal,
ya Muhammad, akan segala Munafiq pada laku perkataan mereka itu. Dan lagi
firmanNya: “va'rifunahu kama ya'rifuna abna’ahum™'' --- dikenal segala
Yahudi akan!2 Muhammad seperti dikenal mereka itu akan segala anak mereka

itul3.

7. Maka ditakhsiskan Allah Ta‘ala ma‘rifah itu akan segala ‘awwam jua
dan ditakhsiskanNya'4 ‘ilmu akan diriNya, seperti firmanNya dalam Qur’an:

“Wa Allah ya‘lamu asrarahum’'S --- bahawa Allah Ta'alal6 jua mengetahui

not in text, from B (14, 6)

Text:"Dan firmanNya dalam Qur'an”, on the margin (9, 14)

Qur’an: Ali ‘Imrén (58: 11)

Text: variant reading: “Bah ka yang dianugerahai Allah (dan yany tiada
ianugerahaiNya) ‘ilmu beberapa tinggi martabatnya.” (9, 17-18); reading from B. (14, 7-8)
not in text, from B (14, 9)

Text: waqul (9, 19); B (14, 10)
Qur*an: Taha (20: 114).

B: Hai Tuhanku (14, 10)

Qur‘an: Muhammad (47: 30)
B:sanya (14, 13)

Qur*an: al-Bagarah (2: 146); al-An*am (6: 20)
not in text, from B (14, 15)

B: anaknya (14, 16)

Text: ditakhsiskan, from B (14, 16)
Qur‘an: Muhammad (47: 26)

not in text, from B (14, 18)
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segala rahasia mereka itu. Dan lagi ditakhsiskanNya! pula ‘ilmu itu akan
habibNya yang khass daripada [B. 15] segala Anbiya’Nya? dan Asfiya'Nya.
Maka firmanNya akan dia: “Fa‘lam annahu la ilaha illa Allah wa’'staghfir
lidhanbika™ --- ketahui olehmu, ya Muhammad, bahawa sanya* tiada tuhan
hanya Allah, dan minta ampunlah engkau daripada doshamu. Ya‘ni: Ketahui
olehmu, ya Muhammad, akan Allah dengan fana engkau daripada
pengetahuanmu dan minta’ ampunlah engkau daripada sampai pengetahuanmu
akan Daku. Maka dari karena tiap-tiap yang® hagiqah yang tiada memamhukan
athar bashariyah ‘abd dan segala rasam dan ‘adah bashariyyahnya maka ia itu
bukan haqiqah adanya.

8. Shahdan. Nyatalah daripada firman Allah Ta‘ala dan daripada sabda
Nabi (salla Allahu ‘alayhi wa sallam) yang tersebut itu, barang siapa tiada
baginya ma‘rifah Allah Ta‘ala, neschaya’ muhal ia® padanya® tawhid dan iman
dan islam dan kasih dan berta‘ah!® dan takut dan harap dan!! barang
sebagainya, dari karena bahawa sanya barang siapa tiada mengenal Allah Ta‘ala
maka betapa!? ja!3 mengesakan Dia dan perchaya akan Dia dan menyerahkan
diri kepadaNya dan mengikut segala titahNya dan harap akan RahmatNya. Dari
karena inilah kata ‘Ali (radiya Allahu ‘anhu wakarrama Allah wajhahu):

“awwalu 'l-diyanati ma'rifatu Allahi, wa kamalu ['l-Jma‘rifati tawhiduhu,

Text: takhsiskan (10, 7)

B: Anbiya’ (15, 1)

Qur‘an: Muhammad (47: 26)
not in B

not in text, from B (15, 5)
not in B

B: seneschaya (15, 9)

notin B

B: daripadanya (15, 10)

B: berbuat ta‘ah (15, 11)

not in text, from B. (15, 11)
Text: tetapi (10, 16), from B (15, 12)
not in text, from B (15, 12)
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wa kamalu tawhidihi nafyu sifatihi al-kayfiyyati [A. 11] ‘anhu; wa man
wasafa' Allaha Ta'ala bi'l-kayfiyyati2 fagad haddahu®, wa man haddahu
faqad ‘addahu’” --- pertama-tama* Din itu ma‘rifah Alldh, dan kesempurnanya’$
ma‘rifah itu mentawhidkan Dia, dan kesempurnaan mentawhidkan Dia itu
menafikan segala sifat yang kebetapaan daripadaNya; dan barang siapa [B. 16]
mensifatkan Allah Ta‘ala dengan kebetapaan, maka bahawa sanya ialah
menghinggakan Dia, maka barang siapa menghinggakan Dia maka sanya ialah

membilangkan Dia.

9. Maka sayugiyanya, tadapat tiada bagi segala® salik menuntut’ ma‘rifah
Allah Ta‘ala® supaya jangan ia menghinggakan Dia dan membilangkan Dia.
Sabab inilah jadi ma‘rifah Allah itu pohon agama, kama qala 'l-Nabi (salla
Allahu ‘alayhi wa sallam):® “Da‘amatu!® 'l-bayti asasuhu wada‘amatu 'l-
dini ma‘rifatu Allah!'!” - seperti sabda Nabi (salla Alldhu ‘alayhi wa sallam):
“Ketetapan rumah itu kaki diwalnya dan ketetapan agama itu ma‘rifah Allih.”

.

10.  Qala al-Junayd, sayyidu hadhihi 'l-1a’ifati, (radiya Allahu ‘anhu)

inna:1?

Text: wasfu (11,1), from B (15, 16)

B: on the margin (15, 16)

Text: jaddahu (11, 1), incorrect, B (15, 17)
B: pertama (15, 17)

B: kesempurnaan (15, 17)

not in B

Text: menutut (11, 5), from B (16, 3)
not in text, from B (16, 3)

9 cf. RQ, 141

Text: dama ‘at, incorrect, from B (16, 5)
not in B

12 of. RQ, 4
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